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TF Card Slot - - -

Unlock Button - -

Display Screen - —

@ This product is sold without an adapter.
To charge, use an adapter compliant with
CCC standards as per the User Manual.

TF Card Slot

TF Card Slot

- TF Card Slot

USB-C Input
27W (Max)

EN
item Specification Artikel Spezifikation
Material(s) ABS +PC Material ABS +PC
USB-C Input 5V=3A, 9V-3A (Max) USB-C-Eingang 5V=3A, 9V=3A (Max)
Output Current 1.38A Ausgang Strom 1,38A
(Per Channel) Volage v (pro Kanal) Spannung 44v
USB-C Port Support Protocol(s) PD3.0,QC2.0 S C ansehluss unterstifzt PD3.0,QC2.0
Charging Channel 3pPCS Ladekanal 35tk
Number of Card Slots 4pcs Steckplatzanzahl 45tk

Battery Level Display Method

Charging, cover open, cover closed,

Methode zur Anzeige des

Aufladung, Abdeckung ffnen,

and battery inserted. Batteriestands Abdeckung schliefien, Batterie einsetzen.

Working Temperature -10°C to 60°C 7 14°F to 140°F Betriebstemperatur -10°C - 60°C/ 14°F - 140°F
Charging Temperature 10°C to 45°C / 50°F to 113°F Ladetemperatur 10°C - 45°C/50°F - 113°F
Product Dimensions 120.0 x 58.0 x 25.0mm /4.7 x 2.3 x 1.0in Produktgrofe 120,0 x 58,0 x 25.0mm / 4,7 x 2,3 x 1,0in
Net Weight 89.4+20g/32+0.10z Nettogewicht 89,4+20g9/32+0,10z
Spécification de la coque de batterie FR Specifiche della custodia per batterie IT
Elément Spécifications Progetto Specifica

Matériau ABS +PC Materiale ABS + PC

Entrée USB-C 5V=3A, 9V=3A (Max) Ingresso USB-C 5V=3A, 9V=3A (Max)

Sortie Courant 1,38A Uscita Corrente 1,38A

(par canal) Tension 24v (ercanale) | rengione 44v

Protocole de prise en charge Protocolii di supporto della

| iecsime PD3.0,QC2.0 rorta USB.C PD3.0,QC2.0
Canal de charge 3PCS Canale di ricarica 3 pezzi
DI L e 4pcs Numero di slot per carte Apezzi

de cartes

Mode d'affichage du niveau
de batterie

Charge, ouverture du couvercle, fermeture
du couvercle, insertion de la batterie.

Température de travail

-10°C - 60°C/ 14°F - 140°F

Température de charge

10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Metodo di visualizzazione
della carica della batteria

Caricare, capovolgere il coperchio,
chiudere il coperchio, inserire la batteria.

Temperatura di lavoro

-10°C - 60°C/ 14°F - 140°F

Temperatura di ricarica

10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Taille du produit

120,0 x 58,0 x 25.0mm / 4,7 x 2,3 x 1,0in

Taglia del prodotto

120,0 % 58,0 x 25.0mm/ 4,7 x 2,3 x 1,0in

Poids net du produit

89,4+209/32+0,10z

Peso del prodotto

89,4%209/32%0,10z

Especificacion del caso de bateria ES Especifica¢do da caixa de bateria PT
Articulo Especificacion Item Especificagio
Materia ABS +PC Materia ABS +PC
Entrada USB-C 5V=3A, 9V=3A (Max) Entrada USB-C 5V=3A, 9V=3A (Max)
Salida Corriente 1,38A Saida Corrente 1,38
(cada canal) Voltaje 2av (por canal) Tensao 24V
Protocolli di supporto delia porta. Protocolos suportados pela
| iE% PD3.0,QC2.0 i PD3.0,QC2.0
Canal de carga 3 uds. Canal de carregamento 3PCS
Cantidad de ranuras 4 uds. Numero de slot para cartéo 4PCS

Meétodo de visualizacion de
Ia carga de Ia bateria

Carga, abrir la tapa, cerrar la tapa,
insertar la bateria.

Temperatura de funcionamiento

-10°C - 60°C / 14°F - 140°F

Temperatura de carga

10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Tamafio del producto

120,0 x 58,0 x 25.0mm / 4,7 x 2,3 x 1,0in

Peso neto del producto

89,4+20g/32+0,T0z

Meétodo de exibigdo de
carregamento de bateria

Carregar, abrir a tampa, fechar a tampa,
inserir a bateria

Temperatura de operagéo

-10°C - 60°C/ 14°F - 140°F

Temperatura de carregamento

10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Dimensdes do produto

120,0 x 58,0 x 25.0mm /4,7 x 2,3 x 1,0in

Peso liquido

89,4+20g/32+0,10z




Batterihusets specifikation NL Batterihusets specifikation S|
Item Specificaties Artikel Specifikation
Materiaal ABS +PC Material ABS +PC
USB-C-ingang 5V3A, 9V~3A (Max) USB-Cingang 5V-3A, 9V~3A (Max)
Uitvoer Stroom 1,38A Utgang Stromstyrka 1,38A

(elk kanaal) Spanning a4V (varjekanal) 1 spanning 4,4v
Crdeseadaues PD3.0,QC2.0 Protokoll for stod av USB-C port PD3.0,QC2.0
Oplaadkanaal 3st Laddningskanal 3st

Aantal kaartsleuven 4st. Antal kortplatser 4st.
Weergavemethode Opladen, deksel open, deksel dicht en Metod for visning av Laddar, locket 5ppet, locket sténgt
batterijniveau batterij geplaatst. batteriniva och batteri isatt.
Bedrijfstemperatuur -10°C - 60°C/ 14°F - 140°F Arbetstemperatu -10°C - 60°C/ 14°F - 140°F

Oplaadtemperatuur 10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Laddningstemperatur 10°C - 45°C/ 50°F - 113°F

Productafmetingen 120,0 x 58,0 x 25.0mm /4,7 x 2,3 x 1,0in

Produktens matt 120,0 x 58,0 x 25.0mm /4,7 x 2,3 x 1,0in

Nettogewicht van het product 89,4+2,0g/32% 0,10z

Charging State

4

No battery Slow charging

Keine Batterie Langsamladung

FEE

Pas de batterie Charge lente

Nessuna batteria Carica lenta
Sin bateria Carga lenta
Sem bateria Carregamento lento

Geen batterij Langzaam opladen

Inget batteri Léngsam laddning

Service & Warranty

Please keep your original receipt and quarantee card. Be sure the dealer has
written on it the date of purchase and SN of the product. These are required
for warranty service

[ After-sale Warranty Terms:
SmallRig products are entitled to warranty services as of the date of payment.

- Electronic products (except V mount battery): 1-year warranty.

+V mount battery: 2-year warranty.

- Non-electronic products: 2-year warranty.

Note: In case of any conflict between our warranty period policy and applicable
laws and regulations of the country / region where the products are
sold, the latter shall prevail.

[2 This Warranty Does Not Cover:

« If users fail to adhere to the “Operating Instruction” o any “Warnings” stated
in the user manual, resulting in a quality failure, it falls outside the scope
of warranty coverage.

« The product identification or SN label is removed or defaced in any way.

+ Product damage caused by problems not attributable to the quality of
the products such as improper use of the products.

Important Reminder

Please keep the product dry and avoid contact with water or other liquids.
Do not use the product in high temperature, humid, or dusty environments.
Keep the product away from flammable materials and avoid prolonged use.
If any damage is found on the product, please stop using it immediately
and contact the after-sales service department for repair or replacement

Wichtige Hinweise
Bitte halten Sie das Produkt trocken und vermeiden Sie den Kontakt mit
Wasser oder anderen Fliissigkeiten
Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hoher Temperatur,
Feuchtigkeit oder Staub.
Halten Sie das Produkt weg von entflammbaren Materialien und vermeiden
Sie die langandauernde Nutzung.
Wenn Schaden am Produkt festgestellt werden, haren Sie sofort auf es zu
verwenden und wenden Sie sich an den Service fiir Kundenservice fir
Reparatur oder Austausch.

Remarques importantes

Veuillez garder le produit sec et éviter tout contact avec eau ou dautres liquides.
Nutilisez pas le produit dans des environnements  forte température, humides
ou poussieres

Tenez le produit a 'écart des matiéres inflammables et évitez une utilisation
prolongée.

Si des dommages sont détectés sur le produit, veuillez cesser son utilisation
immédiatement et contacter le service aprés-vente pour une réparation ou un
remplacement

Hall produktet torrt och undvik kontakt med vatten eller andra vatskor.
Anvind inte produkten i miljser med hag temperatur, fuktighet eller damm
Hall produktet borta fran brandbara material och undvik langvarig anvéindning
Om nagon skada pa produkten upptéckts, sluta omedelbart att anvanda det
och kontakta kundtjanst for reparation eller erséttning.

Manufacturer Email: support@smallrig.com

Manufacturer: Shenzhen Leqi Innovation Co., Ltd,

‘Add: Rooms 101, 701, 901, Building 4, Gonglianfuji Innovation Park, No. 58,
Ping'an Road, Dafu Community, Guanlan Street, Longhua District,
Shenzhen, Guangdong, China,

Consignor: Shenzhen LC Co, Ltd

‘Add: Room 201, Buiding 4, Gonglianfuji Innovation Park, No. 58, Ping'an Road,
Dafu Community, Guanlan Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China,

(GAVIMOSA CONSULTORIA, SOCIEDAD
LIMITADA, CASTELLANA 9144, 28046 Madiid,
compliance gavimosa@autiookcom

SeaBMew Accounting Ltd,
Electric Avenue Vision 25, London, ‘WE ARE HERE FORYOU  ETICHETTATURA AMBIENTALE

Enfield EN 76D, info@seamew.net BESXH ENVIRONMENTAL LABELING

Nettovikt for produkten

89,4+209/32%0,10z

Ladezustand | Etat de charge | Stato di carica | Estado de cargao | Estado de carregamento
Laadtoestand | Laddningstillstand

(3)

Fast charging Fully charged
Schnellladung Vollstandig geladen

D) EY)

Charge rapide Charge compléte
(es) (es)

G3)

E3 (s8)

Carica veloce Carica completa

Carga répida Completamente cargado
Carregamento rapido Completamente carregado
Snel opladen Volledig opgeladen

Snabb laddning Fullladdat

+ Product damage caused by unauthorized modification, disassembly, repair and
other acts.
+ Product damage caused by fires, floods, lightning and other force majeure factors

[2 Warranty Mode:

- For the products within the scope of warranty, SmallRig will repair or replace
them on the basis of specific failures; the repaired / replaced products / parts
are entitled to the remaining part of the original warranty period

[3 Contact Information:

+ You're advised to contact the online customer service personnel of corresponding
shopping platform and submit a repair service application

+ You may also apply for repair service through SmallRig's service email.
Service Email: support@smallrig.com

Guarantee Card

Receipt ]

Suggerimento importante

Mantenete il prodotto asciutto e evitate il contatto con I'acqua o altri liquidi
Non utilizzare il prodotto in ambienti ad alta temperatura, umidi o polverosi
Tieni il prodotto lontano da materiali infiammabili e evita l'uso prolungato.
Se si riscontrano danni sul prodotto, smettete immediatamente di utilizzarlo
e contattate il reparto assistenza clienti per la riparazione o il cambio

Advertencia:

Mantenga el producto seco y evite el contacto con agua u otros liquidos.

No utilice el producto en ambientes de alta temperatura, humedad o polvo.
Mantenga el producto alejado de materiales inflamables y evite el uso prolongado.
Si nota cualquier dafio en el producto, deje de usarlo de inmediato y comuniquese
con el departamento de servicio postventa para la reparacion o el reemplazo.

InformagGes Importantes:
Mantenha o produto seco e evite contato com dgua ou outros liquidos.
Néo use o produto em ambientes de alta temperatura, Gmido ou poeirento.
- Mantenha o produto longe de materiais inflamaveis e evite o uso prolongado.
- Se detectar qualquer dano no produto, pare de us-lo imediatamente e contate
o departamento de servigo pos-venda para reparo ou substituigao.

Belangrijke herinnering

Houd het product droog en vermeid contact met water of andere vioeistoffen.
Gebruik het product niet in omgevingen met hoge temperaturen, vochtigheid of stof.
Houd het product ver van brandbare materialen en vermeid langdurig gebruik

Als enige schade aan het product wordt geconstateerd, stop onmiddellijk met het
gebruiken en neem contact op met de

voor reparatie of ging.

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil \RLAAANELEEET

et ses cordons
se recyclent Y

ints de coll i i
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

LQ-B834-18 Made in China




